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WAŻNA UWAGA – PRZECZYTAJ UWAŻNIE –
ZANIM UŻYJESZ URZĄDZENIA!

Produkt GASTROBACK® przeznaczony jest do przetwórstwa spożywczego. Z 

powodów ochrony zdrowia i higieny, tego typu produkty nie są dozwolone 

zwracane po użyciu, nawet jeśli zostały użyte tylko raz. 

Sprawdź produkt tak samo jak w sklepie detalicznym.

Musisz tylko zapłacić za ewentualną utratę wartości produktu, jeśli ta utrata 

wartości jest spowodowane niepotrzebnym badaniem charakteru, cech i funkcji 

obsługi produktu. Niepotrzebny sposób sprawdzenia charakteru, cech a funkcją 

produktu jest przetwarzanie żywności na posiłki i napoje. 

Jeśli masz pytania dotyczące produktów GASTROBACK®, jeśli Twoje 

urządzenie nie działa prawidłowo lub jeśli potrzebujesz akcesoriów lub części 

zamiennych do swojego GASTROBACK® produktu, przed zwrotem produktu 

prosimy o kontakt z naszym centrum obsługi klienta

Infolinia obsługi klienta GASTROBACK®:

Tel.: 04165 – 22 25 0

Od poniedziałku do piątku (z wyjątkiem dni ustawowo wolnych od pracy) w 

godzinach od 8:00 do 16:00

e-mail: info@gastroback.de



Przywiązujemy szczególną wagę do Twojego bezpieczeństwa. Dlatego 

prosimy o zapoznanie się ze wszystkimi dostępnymi informacjami

instrukcje i informacje zawarte w tej broszurze, zanim zaczniesz, dokładnie 

i całkowicie uruchomienie urządzenia. Dzięki temu poznasz wszystkie 

funkcje i właściwości swojego urządzenia nowe urządzenie. Szczególnie 

prosimy o ścisłe przestrzeganie zasad bezpieczeństwa wymienione w tej 

instrukcji.
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To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do smażenia na powietrzu i 

podgrzewania żywności. Urządzenie jest przeznaczone do użytku prywatnego, a 

nie do użytku profesjonalnego. Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do 

użytku w pomieszczeniach zamkniętych. Używaj urządzenia wyłącznie w sposób 

opisany w tym dokumencie podręcznik. Inne sposoby użytkowania mogą 

prowadzić do uszkodzenia urządzenia, mienia lub obrażeń ciała. Nie ponosimy 

odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku niewłaściwego użytkowania lub 

nieprzestrzegania zasad z tą instrukcją

Nie próbuj używać tego urządzenia do celów innych niż opisane w tych 

instrukcjach. Każde inne użycie, szczególnie niewłaściwe, może spowodować 

poważne obrażenia lub szkoda. Kupujący nie ma żadnych roszczeń z tytułu 

rękojmi ani odpowiedzialności z tytułu regresu producenta, jeżeli jakiekolwiek 

uszkodzenia i obrażenia powstały na skutek niezamierzonego użycia lub 

nieprzestrzegania zaleceń z niniejszą instrukcją lub jakimkolwiek innym 

oczywiście niewłaściwym postępowaniem. 

WAŻNE OSTRZEŻENIA

Niniejsza instrukcja stanowi istotną część urządzenia. Zapisz na dalej

odniesienie.

 Przed przystąpieniem do obsługi tego urządzenia przeczytaj uważnie

 wszystkie instrukcje i zapisz instrukcje do dalszego wykorzystania. To ci

 pomoże zapoznanie się z obsługą, regulacją i funkcjami urządzenie. W

 szczególności należy wziąć pod uwagę i przestrzegać zasad

 bezpieczeństwa i instrukcji obsługi, aby uniknąć możliwych zagrożeń 

 i zagrożenia.

 Przed operacją usuń wszystkie materiały transportowe i promocyjne

 materiały. 

 OSTRZEŻENIE – NIEBEZPIECZEŃSTWO OBRAŻEŃ I UDUSZENIA!

  NIE pozwalaj dzieciom bawić się materiałami opakowaniowymi ani

 jakąkolwiek ich częścią urządzenie. Dzieci mogą zostać skaleczone,
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połknąć części i/lub zablokować się ich drogi oddechowe! Kiedy

wymagany jest wyjątkowo ścisły nadzór urządzenie znajduje się w

zasięgu dzieci i zwierząt.

OSTRZEŻENIE! Odłącz urządzenie od źródła zasilania, przed 

montażem lub demontażem jakichkolwiek części, przenoszeniem lub 

czyszczeniem urządzenia i gdy nie jest ono używane.

OSTRZEŻENIE – RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM! 

NIE umieszczaj ani zanurzaj urządzenia lub przewodu zasilającego 

w wodzie lub innych płynach aby uniknąć porażenia prądem. NIE

wylewaj ani nie wylewaj żadnych płynów na urządzenie lub przewód 

zasilający. Zawsze natychmiast usuwaj rozlane płyny. Czyszczenie 

należy przeprowadzić zgodnie z instrukcją w rozdziale „Pielęgnacja i 

czyszczenie”.

Gdy urządzenie jest pod napięciem: NIE dotykaj urządzenia ani
wtyczkę zasilającą mokrymi rękami lub stojąc na mokrej podłodze.

OSTRZEŻENIE – GORĄCA POWIERZCHNIA! 

Powierzchnie mogą się nagrzewać podczas użytkowania.

To urządzenie ma klasę ochrony I i musi być podłączony do uziemionego 

źródła zasilania. 

Stosować wyłącznie w suchych pomieszczeniach zamkniętych.

Sucho 

Wilgotnie
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1.  To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat 

 i starsze oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych,

 sensorycznych lub umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, jeżeli

 pozostają pod opieką i nadzorem oraz zapoznały się z instrukcjami

 dotyczącymi bezpiecznego użytkowania urządzenia oraz zrozumiały

 związane z tym zagrożenia.

2.  Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem.

3.  Czyszczenie i konserwacja użytkownika nie mogą być wykonywane

 przez dzieci, chyba że mają więcej niż 8 lat i są pod nadzorem.

4.  Trzymaj urządzenie i jego przewód poza zasięgiem dzieci w wieku

 poniżej 8 lat.

5.  Regularnie sprawdzaj wtyczkę i przewód zasilający pod kątem

 uszkodzeń. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać

 wymieniony przez serwis.

6.  To urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi za pomocą

 zewnętrznego timera lub oddzielnego systemu zdalnego sterowania.

7.  To urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego i podobnego

  aplikacje takie jak: 

 •  kuchnie dla personelu w sklepach, biurach i innych środowiskach

  pracy; 

 •  zajazdy;

 •  przez klientów hoteli, moteli i innych obiektów mieszkalnych;

 •  obiekty typu bed and breakfast.

8.  NIEBEZPIECZEŃSTWO PORAŻENIA PRĄDEM! Nie próbuj

 naprawiać urządzenia samodzielnie. W przypadku awarii należy

 oddać do naprawy przez wykwalifikowany personel.

9.  Temperatura dostępnych powierzchni może być wysoka, gdy

 urządzenie pracuje.

10. Nigdy nie używaj akcesoriów niezalecanych przez producenta.

 Mogą one stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa użytkownika 

 i spowodować uszkodzenie urządzenie. Używaj wyłącznie

 oryginalnych części i akcesoriów.

11. Chroń urządzenie przed kurzem, bezpośrednim nasłonecznieniem,
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  kapaniem i chlapaniem wody.

12. Nie wyciągaj wtyczki z gniazdka ciągnąc za przewód zasilający 

 i nie owijaj przewodu zasilającego wokół urządzenia.

13. Zawsze wyłączaj urządzenie przed odłączeniem wtyczki.

14. Jeżeli przewód zasilający ulegnie przegrzaniu, przerwij używanie

 urządzenia i odłącz od gniazdka elektrycznego.

15. Zawsze umieszczaj i używaj urządzenia na równej, stabilnej 

 i odpornej na ciepło suchej powierzchni.

16. Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru podczas pracy.

17. Przed podłączeniem do prądu osusz urządzenie i wszystkie akcesoria

 dostawę i przed podłączeniem akcesoriów.

18. Odnośnie instrukcji czyszczenia powierzchni mających kontakt 

 z żywnością, prosimy zapoznać się z rozdziałem „Po użyciu”.

19. OSTRZEŻENIE! Niewłaściwe użycie może prowadzić do obrażeń.

 Używaj wyłącznie tego urządzenia zgodnie z tymi instrukcjami. 

 Nie próbuj modyfikować urządzenie w żaden sposób.

20. Nie wyciągaj wtyczki z gniazdka ciągnąc za przewód zasilający i nie

 owijaj przewodu zasilającego wokół urządzenia. 

21. Podłącz wtyczkę sieciową do łatwo dostępnego gniazdka, aby to

 zrobić w sytuacji awaryjnej szybko odłącz urządzenie od zasilania

 sieciowego.

22. Jeśli korzystasz z przedłużacza lub rozdzielacza z wieloma

 gniazdami, musi być posiadać odpowiednią zdolność do pracy pod 

 obciążeniem.

23. Zawsze wyłączaj urządzenie przed odłączeniem wtyczki zasilania.

24. OSTRZEŻENIE! Podczas użytkowania urządzenia nie należy

 umieszczać w szafce.

25. Nie ustawiaj urządzenia przy ścianach lub innych przedmiotach.

 Wyjdź Pozostaw co najmniej 10 cm wolnej przestrzeni z tyłu, po

 bokach i nad urządzeniem. Upewnij się, że wokół urządzenia jest

 wystarczająco dużo miejsca i urządzenie nie ma kontaktu z

 materiałem łatwopalnym. Urządzenie nie może być przykryte.

26. Zawsze używaj urządzenia z zainstalowanym rusztem, także wtedy,

 gdy jest on zamontowany przy użyciu form do pieczenia lub
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 piekarników.

27. NIEBEZPIECZEŃSTWO POŻARU! Nigdy nie napełniaj patelni

 frytownicy olejem.

28. Przed użyciem zawsze upewnij się, że patelnia i ruszt są prawidłowo

 ustawione.

29. Upewnij się, że usunięto wszystkie papiery, karton i plastik

 przed przygotowaniem żywności w urządzeniu.

BEZPIECZEŃSTWO 

1.  Upewnij się, że napięcie znamionowe podane na tabliczce

 znamionowej odpowiada napięciu zasilania.

2.  Nie używaj żadnego urządzenia z uszkodzonym przewodem

 zasilającym lub wtyczką, gdy urządzenie działa nieprawidłowo lub

 zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone.

3.  Chroń przewód zasilający przed uszkodzeniami. Nie pozwól, żeby 

 miał kontakt z ostrymi krawędziami, nie ściskaj go, ani nie zginaj. 

 trzymaj przewód zasilający z daleka od gorących powierzchni 

  uważać, aby nikt się o niego nie potknął.

4.  Pod żadnym pozorem nie wolno otwierać obudowy. Nie wkładaj

 palców ani przedmiotów w otwory w urządzeniu. Nie wolno zasłaniać

 otworów wentylacyjnych.

5.  Chroń urządzenie przed gorącem. Nie umieszczaj w pobliżu

 otwartego ognia lub źródła ciepła, takiego jak piece lub urządzenia

 grzewcze.
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OPIS ELEMENTÓW

9

1. Dotykowy panel

 sterowania

2. Otwory wentylacyjne
3. Przewód zasilający 

 z wtyczką

4. Czujnik temperatury

5. Płyta podstawy

6. Element grzejny

7. Patelnia powietrzna
8. Uchwyt

9.  Ruszt

10. Wskaźniki rodzaju

 żywności
11. Wskaźnik

 nagrzania
12. Wskaźnik

 wentylatora
13. Wyświetlacz  

 czasu/temperatury

14. Wskaźnik minut

15. Wskaźnik °C
16. Przycisk menu
17. Przycisk minus
18. Przycisk plusa
19. Przycisk

   temperatury/czasu
20. Przycisk

      wł./wył./start/stop



PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM

1.  Wyczyść urządzenie zgodnie z opisem w rozdziale „Po użyciu”. 

 Pozostaw wszystkie części do wyschnięcia.

2.  Umieść ruszt na patelni z obiegiem powietrza i włóż patelnię do 

 urządzenia. Umieść urządzenie na równej, stabilnej, żaroodpornej i suchej

 powierzchni.

3.  Podłącz wtyczkę zasilania do gniazdka elektrycznego o odpowiednim

 napięciu. 

4.  Włącz urządzenie bez artykułów spożywczych na ok. 2 godziny. 15 minut.

UWAGA:

Przy pierwszym uruchomieniu urządzenia może pojawić się nieprzyjemny

zapach lub dym przez folię ochronną na elemencie grzejnym. To normalne.

Proszę otworzyć drzwi i okna oraz upewnić się, że pomieszczenie jest dobrze 

wentylowane.

5.  Urządzenie jest teraz gotowe do użycia.
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UŻYTKOWANIE

UWAGA:

•  W przypadku wszystkich powyższych rodzajów żywności może być

 konieczne obrócenie potrawy podczas gotowania, aby zapewnić

 równomierne gotowanie/brązowienie. Wyjmij patelnię powietrzną 

 z urządzenia, gdy upłynie połowa czasu gotowania. Sprawdź żywność, 

 a następnie obróć lub potrząśnij żywność na ruszcie.

 WAŻNE: proces gotowania należy przerwać przed wyjęciem patelni 

 powietrzu patelnia. Włóż ponownie patelnię w ciągu 10 minut i kontynuuj

 proces gotowania.
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•  Przed włożeniem żywności należy upewnić się, że usunięto wszystkie

 materiały opakowaniowe z patelni powietrznej.

•  Zamrożoną żywność należy rozmrozić przed przygotowaniem 

 w urządzeniu. Natychmiast ugotuj rozmrożoną żywność.

•  Można zatrzymać pracę w dowolnym momencie, przytrzymując

 przycisk On / Off / Start / Stop wciśnięty przez ok. 2 sekundy. 

 następnie urządzenie powróci do trybu gotowości.

•  Aby wstrzymać proces gotowania, dotknij przycisku On / Off / Start / 

 Stop. Kliknij przycisk ponownie, aby kontynuować gotowanie.

1.  Wyciągnij patelnię powietrzną z urządzenia za uchwyt. 

 Upewnij się, że ruszt jest wstawiony.

2.  Połóż równomiernie potrawę na ruszcie. Uważaj, aby nie przepełnić

 patelni powietrznej.

3.  Wsuń całkowicie patelnię powietrzną do urządzenia.

4.  Podłącz wtyczkę zasilającą do źródła zasilania. Rozlega się sygnał

 dźwiękowy i wszystkie wskaźniki / przyciski na dotykowym panelu

 sterowania zaświecą się na krótko, a następnie zgasną.

 Miga tylko przycisk On / Off / Start / Stop. Urządzenie jest teraz

 włączone w trybie czuwania.

5.  Stuknij przycisk On / Off / Start / Stop. Wszystkie wskaźniki/przyciski

 na dotykowym panelu sterowania będą podświetlone w sposób ciągły.

 Naciśnij kilkakrotnie przycisk Menu, aby wybrać żądany rodzaj

 żywności. Odpowiedni wskaźnik rodzaju potrawy miga i wyświetlany

 jest domyślny czas gotowania.

6.  Stuknij przycisk Temperature/Time. Domyślna temperatura 

 wybranego typ żywności zostanie wyświetlona i miga. W razie

 potrzeby dostosuj teraz temperaturę, dotykając kilkakrotnie przycisk

 Plus lub Minus.

7.  Ponownie dotknij przycisku Temperature/Time. Wyświetlany jest

  domyślny czas gotowania (miga). W razie potrzeby dostosuj teraz

 czas gotowania, dotykając przycisku Plus lub Minus 
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UWAGA

Jeśli w ciągu 10 minut nie zostaną wprowadzone żadne dalsze działania, 

gdy urządzenie znajduje się w trybie żywności/ temperatury / czasu, 

urządzenie automatycznie powróci do trybu czuwania.

8.  Naciśnij przycisk On / Off / Start / Stop, aby rozpocząć operację.

 Wszystkie wskaźniki/przyciski na panelu sterowania podświetlą się 

 w sposób ciągły, a wybrany rodzaj potrawy miga.

 Wybrany czas gotowania i temperatura wyświetlane są

 naprzemiennie.

9.  Po zakończeniu procesu gotowania urządzenie wyłączy się

 automatycznie i wielokrotnie rozlegnie się sygnał dźwiękowy. Teraz

 wyświetlany jest tylko wskaźnik wentylatora w sposób ciągły, a na

 wyświetlaczu miga „0:00”. Po kilku sekundach urządzenie powraca do

 trybu gotowości, a przycisk On / Off / Start / Stop miga.

10. Wyciągnij patelnię powietrzną z urządzenia za uchwyt. Przełóż

 jedzenie na talerz lub do miski. W tym celu użyj rękawic kuchennych 

 i odpowiedniego narzędzia kuchennego które nie niszczy powłoki

 nieprzywierającej naczynia frytownicy.

11. Odłącz wtyczkę zasilającą od źródła zasilania.

CZYSZCZENIE PO UŻYCIU 

UWAGA: regularnie należy czyścić urządzenie, aby utrzymać je w 

bezpiecznym i higienicznym stanie.

•  Przed czyszczeniem odłącz urządzenie od prądu i poczekaj, aż

 całkowicie ostygnie.

•  Nie wolno czyścić urządzenia wełną stalową, silnymi chemikaliami,

 zasadami, materiałami ściernymi lub środkami dezynfekcyjnymi, gdyż

 mogą one uszkodzić jego powierzchnię.

•  Nie zanurzaj urządzenia w wodzie lub innych płynach w celu jego

 czyszczenia. Upewnić się, że podczas czyszczenia do urządzenia nie
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 dostała się woda oraz, aby nie części elektryczne nie zamokły ani nie stały 

 się wilgotne.

•  Nigdy nie myj żadnych części urządzenia w zmywarce.

•  Oczyść obudowę i wewnętrzne ścianki urządzenia miękką, wilgotną

 ściereczką i, jeśli to konieczne, użyj trochę łagodnego detergentu. Wytrzyj

 suchą i miękką szmatką. 

•  Patelnię powietrzną i ruszt można myć w ciepłej wodzie miękką gąbką z 

 dodatkiem łagodnego detergentu. Wytrzyj suchą i miękką szmatką.

•  Wyczyść element grzejny szczoteczką do czyszczenia, aby usunąć wszelkie

 pozostałości jedzenia.

•  Urządzenie można ponownie używać dopiero po jego całkowitym

 wyschnięciu.

SKŁADOWANIE

•  Przed przechowywaniem zawsze upewnij się, że urządzenie jest całkowicie

 suche i schłodzone.

•  Przechowuj urządzenie w chłodnym, suchym miejscu, chronionym przed

 wilgocią i poza zasięgiem dzieci.

•  Najlepiej przechowywać urządzenie w oryginalnym opakowaniu.
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UWAGI DOTYCZĄCE UTYLIZACJI

Urządzenie i opakowanie należy utylizować zgodnie z przepisami

z odpowiednimi lokalnymi przepisami i wymaganiami elektrycznymi

urządzenia i opakowania. Prosimy o kontakt z lokalną firmą zajmującą 

się utylizacją. Nie wyrzucać urządzeń elektrycznych razem z 

nieposortowanymi odpadami komunalnymi, zużyć je oddzielne obiekty 

zbierające. Skontaktuj się ze swoim samorządem lokalnym, aby uzyskać 

informacje na temat dostępnych systemów zbierania. Jeżeli urządzenia 

elektryczne trafiają na wysypisko śmieci, składowisk lub odmówić spalania, 

substancje niebezpieczne mogą przedostać się do wód gruntowych lub mogą 

zostać wyemitowane do powietrza, przedostając się w ten sposób do łańcucha 

pokarmowego i szkodząc zdrowiu i dobre samopoczucie. W przypadku wymiany 

starych urządzeń na nowe, sprzedawca jest zgodny z prawem zobowiązany do 

przynajmniej bezpłatnego przyjęcia starego urządzenia do utylizacji.

INFORMACJA I SERWIS

Więcej informacji można znaleźć na stronie www.gastroback.de. W celu

uzyskania wsparcia technicznego, prosimy o kontakt z Centrum Obsługi Klienta

Gastroback pod numerem telefonu: +49 (0)4165/22 25-0 lub e-mail

info@gastroback.de.

Kopię niniejszej instrukcji obsługi w formacie PDF można znaleźć na naszej 

stronie głównej.

GWARANCJA

Gwarantujemy, że wszystkie nasze produkty w chwili zakupu są wolne od wad. 

Każdy dające się wykazać wady produkcyjne lub materiałowe będą wykluczone

reklamacji i w ciągu 2 lat od zakupu urządzenie zostanie bezpłatnie naprawione 

lub podstawiony. Kupujący nie ma żadnych roszczeń gwarancyjnych w 

przypadku uszkodzenia lub wady urządzenia jest spowodowane niewłaściwą 

obsługą, nadmiernym obciążeniem lub instalacją błędy. Roszczenie gwarancyjne 

wygasa w przypadku jakiejkolwiek ingerencji technicznej: osobie trzeciej bez 

pisemnej umowy. Kupujący musi przedstawić dowód sprzedaży w dochodzeniu 

roszczenia i musi ponieść wszelkie koszty i ryzyko transportu.
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UWAGA

W celu naprawy i serwisu prosimy o kontakt ze swoim sprzedawcą.

Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego i NIE nadaje się 

do użytku komercyjnego, zastosowania przemysłowego lub handlowego. Nie 

próbuj używać tego urządzenia w żadnym innym sposób lub w jakimkolwiek 

innym celu niż zgodny z przeznaczeniem, opisanym w niniejszej instrukcji.

Każde inne użycie jest uważane za niezamierzone użycie lub niewłaściwe użycie 

i może powodować poważne obrażenia lub uszkodzenia. Kupujący nie ma

żadnych roszczeń gwarancyjnych, jeśli takie istnieją obrażeń lub uszkodzeń 

powstałych w wyniku niezamierzonego użycia.








